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РАБОТА С ВИДЕОФИЛЬМАМИ НА УРОКАХ РКИ КАК ОДИН 
ИЗ СПОСОБОВ ФОРМИРОВАНИЯ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ 
КОМПЕТЕНЦИИ ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВ 

В контексте преподавания иностранных языков в целом и русского языка как 

иностранного в частности следует говорить о диалоге культур и межкультурной ком­

муниJ<ации, где процесс общения усложняется, поскольку участники моl'ут обладать 
разными картинами мира, что приводит к непониманию информации. 

Одним из важных приемов овладения J<оммунИJ<ативной компетенцией на изу­
чаемом языке является использование аутентичных материалов, в том числе видео­

фильмов, которые наиболее наглядно демонстрируют изучаемый предмет - инострая­

ный язык - в естественной обстановке. Формирование межкультурной компетенции 

иностранных студентов в процессе обучения русскому язы~.)' станет возможным и эф­

фективным, если в качестве одного из компонентов содержания обучения будут видео­

материалы национальной тематики . Цель этих видеоматериалов состоит не только в 

знакомстве с чужой социокультурной средой, её обычаями, традициями, правилами по­
ведения, но, прежде всего, в осознании и принятии ценностей другой ку;~ьтуры в со­

поставлении с ценностями собственной культуры, в формировании способности уви­

деть различия, понять н принять их , постараться найти точки соrтрикосновения . 

Иностранный учащийся, попадая в чужую среду, сталкиваясь с носителями язы­
ка, представителями аной культуры, при этом сам является 11осите11ем языка и культу­

ры, родной ему, близкой и любимой. Попадая в чужой город, стра11у , иначе говоря, в 
uеродную социокультурную среду, мы обострённо воспринимаем «своё», родное и 

проявляем к этому особый интерес, с энтузиазмом делясь этим с «чужими». Рассказы­

вая о «своём», мы хотим узнать «чужое». 

Главной составной частью обучения должны стать видеоматериалы Н811ионалъ­
ной тематики, позволяющие смягчить кул.ьтурныс барьеры в процессе межкультурного 
взаимодействия, повысить мотивацию обучения. 

Существует нескощ,ко видов видеоматериалов, которые можно использовать в 

обучении русскому языку как иностранному: специально разработанные учебные мате­
риалы; видеоматериалы , которые леrхо купить или взять напрокат; программы, запи­

са1111ые с телевизионных каналов; видеофильмы, снятые самостоятельно студентами и 
преподавателем. 

О чем следует позаботиться, подбирая видеоматериалы? Прежде всего о напол­

нении , адекватном ситуациям реальной жизни; о содержании и о качестве видеомате­

риала. Здесь важно дать возможность студентам изучать русский язык n контексте, 
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сравнивать явления иноязычной купьтуры с культурой родного языка, понимать его 

использование в соответствующих реальной жизни ситуациях . Преподавателю необхо­
димо учитывать прежде всего интересы обучаемых , чтобы повысить их мотивацию и 
подбирать те видеоматериалы, которые максимально отвечают запросам и уровню лин­

гвистической noдrOT()BKll студентов. 

К числу достоинств ис110лиования фильмов 11а занятии стоит отнести то, что 

обучаемые могут еще и видеть действующих лиц, а 11е только ~ышать, как происходит 

при аудировании . Наблюдение за 11евербаликой персонажей, окружающей обстановкой , 
внешним видом собеседников помогает быстрее и качественнее понять ситуацию . Не­

достатками использования видео на уроке может служить то, что обучаемые могут от­

нестись к просмотру как к просмотру ТВ , некришчно и расслабленно. Поэтому препо­

давателю надо так настроить и подготовить студентов, чтобы они были активно вовле­

чены как в просмотр, так 11 в содержание того, что просматривается . и в используемый 

язык. 

При работе с видеоматериала\Ш можно использовать следующие виды заданий : 

1. Проиграть видео без звука: обучаемые и пре110даватель обсуждают, что они 

BfUtЯT на экране и как это помогает им понять происходящее. Затем им предстоит дога­
даться, о чем действительно могут rовор11ть персонажи. В заключении можно прове­

рить, насколько удачными были высказанные предположения. 

2. Проиграть звуковой ряд сюжета , выключив изображение. Во время прослу­

шивания сюжета студенты должны догадаться, где находятся герои фильма, что проис­

ходит вокрут них , чем они занимаются и т . п . Обсудив вышеупомянутьrе вопросы, пре­

подаватель может включить видеоряд вместе со звуком , группа имеет возмоЖJюсть 

проверить себя . 

3. Использовать стоп-кадр . Преподаватель нажимает на кнопку паузы и спраши­

вает обучаемых, что может nроизойт11 дальше. Студентам необходимо спрогнозировать 

дальнейшие события и тот языковой материал , который может использоваться в сюже­

те . 

Разработанная система упражнени11 поможет освоить лексический, грамматиче­

ский, речевой материал фильмов. Закреплением материала послужит выход в среду 

изучаемого языка для непосредственного контакта с носителями языка. Контролем :мо­

жет стать разработанная система rестов , вклю,1ающая в себя все виды речевой деятель­

ности : чтение, говорение, аудирование и письмо. 

Таким образом , использование видеоматериа.11а на занятиях русского языка яв­
ляется эффективным средством формирования коммуникаuиоиной компетенuии сту­

дентов, интересным и занимательным средством, которое повышает мотиваuию сту­

дентов к изучению русского языка, способствует интенсификации учебного проuесса, 

связывает занятие с реальным миром и показывает язык в действии, в живом контексте . 

Но необходимо помнить, что без тщательной подготовки препода.вателя нельзя гово­

рить о пользе просмотра. 

О.В. Гнн.'lомёдоRа 
Минск, ВА РБ 

СОВРЕМЕНJIЫЕ ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ КАК СРЕДСТВО 

ВОЗДЕЙСТВИЯ НА КАЧЕСТВО ОБРАЗОВАНИЯ 

Информационные технологии становятся неотъемлемой частью современной 

образовательной деятельности . Особый интерес для нас представляют вопросы , свя-
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